RITENUTA D’ACCONTO/ODBITNA POSTAVKA
Il/la sottoscritto/a Podpisani/a_____________________________________________________________________________________________________
nato/a rojen/a v ____________________________________________________ il dne________________________________________
nella sua qualità di legale rappresentante dell’Ente, Associazione, Istituzione, v svojstvu pravnega predstavnika ustanove, društva, združenja ________________________________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________________________________________________ 

con sede legale in s pravnim sedežem v ______________________________________________________indirizzo  naslov___________________________________________________________________________________________________________
Cap Poštna št.____________telefono telefon________________________________________fax______________________________
e-mail __________________________________________________________________________________________________________

Codice fiscale (dell’Ente, Associazione, Istituzione) Davčna koda. (ustanove, društva, združenja)__________________________
consapevole che le dichiarazioni mendaci sono punite penalmente ai sensi dell’art. 76 del DPR 445/2000, e che codesta Amministrazione effettuerà controlli, anche a campione, sulle dichiarazioni rese

zavedajoč se kazenskih posledic v primeru lažnih izjav, v smislu 76. člena OPR 445/2000, in upoštevajoč dejstvo, da lahko Deželna uprava, tudi naključno, preverja verodostojnost pričujočih izjav 
( Dichiara di avere inoltrato all’Agenzia delle Entrate, ai sensi dell'art. 30 del decreto legge  29 novembre 2008, n. 185, convertito, con modificazioni, dalla legge 28 gennaio 2009, n. 2, il modello Enti associativi EAS (modello per la comunicazione dei dati rilevanti ai fini fiscali da parte degli enti associativi) / IZJAVLJAM, da smo posredovali Agenciji za prihodke obrazec EAS (obrazec za posredovanje pomembnih podatkov v davčne namene s strani članskih organizacij), v smislu 30. člena zakonskega odloka št. 185 z dne 29. novembra 2008 spremenjenega s spremembami zakona št. 2 z dne 28. januarja 2009.                                                Ed inoltre /in obenem                                       
D I C H I A R A   /   I Z J A V L J A M,
CHE IL CONTRIBUTO/DA PRISPEVEK
 (       Non è soggetto alla ritenuta del 4% in quanto/ni podvržen 4% odbitku, v kolikor:
          (  Non è destinato all’attività commerciale/ni namenjen komercialni  dejavnosti:
          (  E’ destinato all’attività commerciale, ma non è soggetto ad alcuna ritenuta in  quanto/ je namenjen komercialni 
                dejavnosti, toda ni podvržen odbitku, v kolikor: (indicare anche i riferimenti normativi/navesti tudi zakonska     

               določila)         

             _______________________________________________________________________________________________________-
            _______________________________________________________________________________________________________

    (   è effettuato a favore di ONLUS come da comunicazione prevista dall’art. 11 D.Lgs. 4.12.1977, n. 460, presentata alla Direzione Regionale delle Entrate competente in data                  oppure in quanto effettuato a favore di organizzazione di volontariato ex L. 266/91, iscritta al n.            del Registro generale della Regione Autonoma Friuli- Venezia Giulia art. 6 L.R. 12/95/ je izplačan društvu ONLUS, tako kot izhaja iz sporočila v smislu čl. 11 zak. pov. odlokašt. 460 z dne 4.12.1977, ki ga je društvo vložilo pristojni Deželni direkciji za prihodke dne                       , oziroma v kolikor izplačan  prostovoljnemu združenju v smislu zakona št. 266/91, vpisanemu pod št.                Splošnega registra Avtonomne dežele Furlanije Julijske krajne, v smislu čl. 6 DZ št. 12/95

( E’ soggetto alla ritenuta del 4% in quanto destinato all’attività commerciale (*)/Je podvržen 4% odbitku, v kolikor namenjen komercialni dejavnosti
______________________        

 (luogo e data) (kraj in datum)                         _____________________

                                                                                                                                                           (timbro e firma)
(žig in podpis)
· barrare la casella interessata/izbrati ustrezen odgovor
· da intendersi come attività, anche svolta occasionalmente, produttiva di reddito d’impresa, Art. 55 (ex art. 51) TUIR 917/86. Le associazioni, gli enti e i consorzi beneficiari del contributo, pur svolgendo in genere un’attività di natura istituzionale non commerciale, possono svolgere un’attività suscettibile di corrispettivi aventi natura commerciale. Allorchè tali soggetti esplicano un’attività obiettivamente di natura commerciale, assumono in quella circostanza la veste di “imprese” e come tali sono assoggettabili a tassazione per i redditi derivanti dall’esercizio anche occasionale di attività commerciali ovunque prodotti e indipendentemente dalla loro destinazione. Ris. Min. Fin. 606 dd. 25.8.1989 / je tista dejavnost, tudi priložnostna, ki proizvaja dohodek, čl. 55 (ex čl. 51)  EBDD št. 917/86. Društva, ustanove in konzorciji, koristniki prispevka, kljub temu da opravljajo nekomercialno istitucionalno dejavnost, lahko izvajajo tako dejavnost, ki  prinaša komercialne prihodke.  V primeru, da subjekti  opravljajo dejavnost, ki je objektivno komercialne narave , prevzamejo v tisti okoliščini vlogo “podjetja” in v tem  svojstvu  so podvrženi  obdavčenju  prihodkov, ki jih prinašajo komercialne dejavnosti, pa čeprav priložnostne, in ne glede na njihovo namambnost.. Ris. Fin. Min. št. 6065 z dne 25.8.1989.
